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SEÑOR PRESIDENTE  (Roberto  Chiazzaro).- Habiendo  número,  está  abierta  la
reunión.

La comisión da la bienvenida a la señora Meliké Yasar,  miembro del Comité de
Relaciones Internacionales del Congreso Nacional de Kurdistán (KNK); a la señora Anahit
Aharonian, traductora, y al señor Gerardo Forino, que actuó como representante de esta
delegación en Montevideo. La señora Meliké Yasar ha estado trabajando más de quince
años en la causa de los derechos de las mujeres en el marco de los derechos humanos, y
en Alemania fue presidenta de la Oficina de las Mujeres 0Kurdas por la Paz durante cinco
años.

El objeto de esta visita es que nos puedan contar la realidad del pueblo kurdo.

SEÑORA YASAR  (Meliké).- Muchas  gracias  por  recibirnos.  Este  es  uno  de  los
pocos países que recibió a representantes del  Congreso Nacional  de Kurdistán y del
Movimiento de Mujeres de Kurdistán para que podamos explicar la situación actual del
pueblo kurdo y su propuesta.

El pueblo kurdo vive en cuatro países. En 1923, por medio de una iniciativa en la
que participaron Inglaterra, Francia, Alemania, Estados Unidos y Turquía -que tuvo como
antecedente el  acuerdo Sykes- Picot-,  se repartió Kurdistán entre cuatro países: Irán,
Irak, Siria y Turquía. Esta división se realizó luego de la segunda guerra mundial para
reconstruir  Medio  Oriente  de  acuerdo  con  sus  intereses.  Los  kurdos  criticaron  y  se
resistieron a esa división porque no solamente se creaban fronteras en su territorio, sino
también una división política y cultural.

También se  dividieron familias.  Por  ejemplo,  yo  soy de Turquía  y  parte  de  mi
familia vive en la frontera de Siria; nunca tuvimos contacto. Nosotros aprendemos nuestra
cultura y nuestro idioma en Europa, donde hay instituciones y comunidades kurdas que
nos hicieron comprender nuestra historia. Yo tenía dieciséis años cuando descubrí que
había un mapa de los kurdos,  un país que se llamaba Kurdistán.  El  idioma que mis
padres hablaban en secreto en Turquía podían usarlo libremente en Europa, y nosotros lo
aprendimos después.

Contra esa política de represión al  pueblo kurdo hubo una resistencia. Hoy los
kurdos no se reconocen oficialmente, por eso agradezco a la comisión que nos haya
recibido oficialmente.

SEÑOR  PRESIDENTE.- Antes  de  hacer  esta  reunión,  hicimos  una  consulta  al
Ministerio de Relaciones Exteriores para saber si había algún inconveniente en invitarlos
en virtud de que tenemos relaciones diplomáticas con Turquía y los demás países. Nos
señalaron que no había ningún inconveniente; es más: nos pidieron que les enviáramos
la versión taquigráfica de esta sesión porque es intención de nuestro Gobierno entablar y
tener muy buen relacionamiento con el pueblo kurdo.

SEÑORA YASAR (Meliké).- Es una alegría; muchas gracias.

Quiero explicar la situación actual de estas cuatro partes de Kurdistán -que están
en Turquía, Irán, Irak y Siria- y las necesidades del pueblo kurdo. No quiero hablar de los
diferentes movimientos que existen en estas cuatro partes porque todos pueden ver lo
que pasa ahora allí.

Tenemos un dicho popular: "Los kurdos nacen militantes", porque hace más de mil
años que están en lucha. Hoy, en una reunión, dijeron que yo era muy joven. A nivel
internacional, sí soy muy joven, pero también empezamos muy jóvenes. Cuando yo era
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niña ya conocí la situación política, porque la represión era contra las familias, contra los
niños. Hoy, estos niños y estos jóvenes están luchando a nivel internacional. Tienen su
propio  sistema  para  defender  al  pueblo  kurdo  a  nivel  diplomático;  las  mujeres
defendemos al pueblo kurdo. Desde 2012, las mujeres kurdas tienen un importante papel
en la lucha contra el Estado Islámico. Pero más importante que la lucha armada de estas
mujeres contra el  Estado Islámico es que defienden los derechos de las mujeres, del
pueblo y de los niños. Ellas viven en una zona que está en guerra -Turquía, Irán, Irak y
Siria- y juegan un papel muy importante.

Cuando los kurdos hoy participan en la guerra en el norte de Siria es para defender
al pueblo porque allí viven no solamente sirios, sino armenios, turkmenos, chechenos y
árabes.  Hoy  conforman  la  Federación  Democrática,  y  están  luchando  por  más
democracia. En diciembre de 2015, los kurdos declararon su autodeterminación, y desde
entonces hay una guerra del ejército turco contra este pueblo. Se trata de una ocupación
del ejército turco con unidades paramilitares y con grupos islámicos radicales que luchan
contra este pueblo. El ejército turco mató a más de cuatrocientos civiles, entre los cuales
había mujeres, niños -incluso de tres y cuatro meses-, y jóvenes

Por ejemplo, cuando los niños salen de su casa lo hacen con una bandera blanca
que quiere decir: "Voy a la escuela"; sin embargo, a ellos también los matan.

La ciudad de Yüksekova, donde viven kurdos, declaró su autodeterminación, y los
ministerios  de  justicia,  de  salud  y  de  educación  turcos  ordenaron  a  su  personal
hospitalario y profesores de escuela que dejaran la ciudad; ayer y hoy la bombardearon.
Hoy, el primer ministro turco, Davutoglu, emitió un comunicado diciendo: "Nosotros vamos
a luchar hasta el fin del terrorismo". Según el Estado turco, los terroristas son el pueblo.
El actual presidente de Turquía, Erdogan, tiene una definición de terrorismo muy amplia.
Ante publicaciones de Noam Chomsky, Judith Butler y otros intelectuales que conocimos
a  nivel  internacional,  Erdogan  responde  que  son  terroristas.  Hoy,  más  de  cien
intelectuales  -abogados,  profesores  universitarios,  etcétera- están  en  la  cárcel  o  no
pueden  trabajar  porque  apoyan  la  lucha  del  pueblo  kurdo  por  sus  derechos,  para
defender su cultura, para vivir como quieren. Conocemos la historia genocida de Turquía:
ellos nunca van a aceptar  los derechos de los kurdos. Para nosotros es muy natural
luchar  por  derechos,  pero  hoy  en  Turquía  los  pueblos  están  luchando  por  derechos
naturales: el idioma, la cultura, conocer su historia.

Sabemos que la lucha de los kurdos del norte de Siria contra el Estado Islámico y
para crear un sistema nuevo para defender a los pueblos que allí viven hoy despierta la
simpatía de muchos países, pero no existe un reconocimiento oficial. El único país que
oficialmente reconoce los tres cantones del norte de Siria es Bolivia. Nuestra esperanza
es que Uruguay y otros países reconozcan y apoyen el reconocimiento de este sistema y
la lucha de este pueblo. Es una alegría que haya países como Uruguay que reconocen el
genocidio del Estado turco contra el pueblo armenio, y tenemos la esperanza de que este
país, y en particular esta comisión, conozca la historia de este pueblo y apoye su lucha
por sus derechos a poder vivir.

Esta es la posición del pueblo kurdo, pero sabemos que los ataques en el futuro
van a más. Ayer hubo un congreso de los pueblos armenio, kurdo, árabe y checheno que
declaró la creación de una federación democrática del norte de Siria, pero Turquía e Irak
nunca  van  a  aceptar  que  hay  un  gobierno  de  los  kurdos.  Sin  embargo,  si  a  nivel
internacional se acepta la federación democrática del norte de Siria, estos países también
tendrán que hacerlo. Pero nunca lo van a aceptar porque en la zona donde ahora los
kurdos otra vez ganan su propio territorio en la frontera de Siria y Turquía, donde está el
gran petróleo. En la ciudad de Azaz hay sirios, rusos, norteamericanos, turcos, kurdos, y
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se quieren abrir todas las puertas para las relaciones comerciales de petróleo y de gas;
esta  pequeña  zona  está  en  control  de  los  pueblos  que  viven  allá,  que  no  están
preparados para producir, para vender este petróleo, pero sí para defender esta zona:
sabemos que hay un interés especial por parte de países como Rusia, Estados Unidos y
Turquía, que están luchando por esta zona.

Para los kurdos ese lugar es importante. Dicen que nos podemos sentar en una
mesa con todas las fuerzas del mundo para que se acepte nuestra perspectiva de una
Siria  federal  o  para  democratizar  Siria.  Estamos  buscando  caminos  donde  podamos
trabajar juntos a nivel internacional, y Uruguay y algunos países de América Latina con
los que hicimos algunas relaciones son una esperanza para nosotros.

La situación del pueblo kurdo en las cuatro partes es más o menos la misma. Los
métodos de genocidio, de asimilación, se cambian, pero la perspectiva es la misma, y el
Estado Islámico es solo una parte de esta política. El Estado Islámico es un proyecto de
países imperialistas. Especialmente Turquía lo está financiando; lo sabemos porque en
las fronteras hay pruebas concretas que vemos en las noticias y en internet: Turquía abre
las puertas al Estado Islámico, pero no a la ayuda humanitaria.

SEÑOR PASQUET (Ope).- Le agradezco mucho la exposición que nos ha hecho,
pero es un tema del que sé muy poco.

Quisiera saber cuáles son los objetivos políticos de la lucha del Congreso Nacional
del Kurdistán. Me pareció entender que, con relación al pueblo kurdo en Turquía, ustedes
estarían reclamando la posibilidad de gozar de cierto grado de autodeterminación, lo cual
no necesariamente implicaría la secesión de una parte del territorio turco.

También entendí que reclaman constituir una federación en el norte de Siria. No sé
si eso es dentro del mismo Estado sirio que hoy existe o implicaría una ruptura. Entonces,
no sé si de lo que se trata es de que ese pueblo kurdo que, según usted nos dijo, está
distribuido en cuatro Estados distintos, Turquía, Siria, Irán e Irak, goce en cada uno de
ellos de un estatus que le permita la autodeterminación o si están tratando de crear un
Estado kurdo independiente de todo lo demás, que tendría una base territorial propia que
debería resultar de partes de esos cuatro Estados que mencioné recién.

Le agradecería una explicación acerca de esto, para entender los objetivos de la
lucha de ustedes.

SEÑORA  YASAR  (Meliké).- En  el  Congreso  Nacional  del  Kurdistán  están
representadas  todas  las  partes  del  Kurdistán,  todos  los  movimientos  políticos  y  las
instituciones  sociales,  políticas,  de  jóvenes,  de  mujeres.  Hay  partidos  que  tienen
diferentes ideologías, pero están representados en este Congreso. Este Congreso fue un
paso para crear la unidad de los kurdos, que es algo que nunca habían tenido.

Antes, en el movimiento kurdo y en el Congreso Nacional del Kurdistán se discutía
sobre  la  creación  de  un  Estado  nacional  o  independiente,  pero  hoy  tenemos  otra
propuesta que no tiene que ver necesariamente con la creación de un Estado nacional,
sino con un reconocimiento oficial del pueblo kurdo como nación y con la posibilidad de
desarrollar su cultura, hablar su idioma y tener sus derechos en el territorio que ocupe,
más allá de que sean parte, por ejemplo, de Turquía. No se quiere separar, no se quiere
un Estado nacional.  Sí  se hace una muy fuerte  crítica  a la  idea de Estado nacional
porque, en general -como sucede en Turquía, en Medio Oriente, en casi todo el mundo-,
estos estados tienen solo una bandera, un idioma, una religión, una cultura. Se critica
esta perspectiva de Estados nacionales.
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Por  ejemplo,  en  Turquía,  hay  un  partido,  el  HDP  -Partido  Democrático  de  los
Pueblos-, el único en en Medio Oriente que representa a todas las minorías, a todos los
grupos étnicos, a todas las religiones y a las distintas partes de la sociedad. Todos están
representados en este partido. Tiene un criterio de copresidencia, una mujer y un hombre;
hay 50% de mujeres. Incluso el LGBT está representado en ese partido. A pesar de que
es un continente donde la influencia del Islam es muy fuerte y la relación entre una mujer
y un hombre es tabú, el  LGBT tiene un candidato en este partido. El  HDP hoy tiene
representación en el Parlamento nacional de Turquía. La primera elección fue el 7 de
junio de 2015; había una barrera de más de 10%; se superó con más de 13%, con 81
diputados que fueron al Parlamento. ¿Qué pasó? El Gobierno actual,  de Erdogan, no
acepta  otros partidos,  como el  CHP  -Partido Republicano del  Pueblo-,  porque quiere
ejercer  un  sistema  presidencial  y  con  los  diputados  que  tenía,  no  podía  porque
necesitaba mayorías especiales, que no logró a partir de la votación obtenida por el HDP.
Entonces,  también  hubo  una  guerra  contra  este  partido  y  el  1º  de  noviembre  hubo
elecciones  nuevamente.  Pero  antes  de  las  elecciones,  en  la  campaña  electoral,  se
hicieron  tres  grandes movilizaciones nacionales  donde  participaron  todos los  pueblos
democráticos,  todos los  grupos y  los  diferentes  movimientos.  El  10  de  octubre  hubo
bombardeos en Ankara, con un saldo de más de ciento veintinueve muertos. Dicen que
fue ISIS, el Estado Islámico. En Diyarbakir, donde hay una comunidad kurda muy grande
-es como la capital de los kurdos en Turquía- se reprimieron las movilizaciones políticas y
a  los  candidatos  del  HDP.  Sin  embargo,  hoy  este  partido  está  nuevamente  en  el
Parlamento con sesenta y un diputados.

¿Por qué explico esto? Porque la visión de este partido kurdo es democratizar
Turquía.  Somos  una  parte  de  esa  república.  También  tenemos  un  pasaporte  de  la
República de Turquía, pero queremos que se nos reconozca como nación kurda, como
nación armenia, o como diferentes grupos que viven en ese país.  Y el  objetivo es el
mismo para las otras tres partes del Kurdistán, que están en Irán, Irak y Siria.

Hoy en Siria se declaró la federación del norte, pero es para trabajar, luchar y
buscar caminos con el régimen, con instituciones internacionales, para crear una Siria
federal,  donde todos los pueblos puedan vivir  como quieran, con su propia identidad.
Después de esta declaración de federación del norte de Siria salió una noticia diciendo
que los pueblos que viven ahí son los que pueden encontrar una solución para la causa
en Siria, no las fuerzas que están afuera, porque son los que ahora están defendiendo a
esos pueblos. No tuvieron la posibilidad de participar en ninguna de las tres Conferencias
de Ginebra, pero hoy sí pueden participar, aunque no lo quieren hacer como kurdos. Los
kurdos  dicen:  "Nosotros  no  queremos  participar  como  kurdos.  Nosotros  queremos
participar  en nombre de esta población del  norte  de Siria".  Turquía y algunos países
árabes dicen que si estos pueblos kurdos que viven ahí concurren a la Conferencia de
Ginebra como una delegación independiente, el Estado Islámico también puede participar
porque son lo mismo, son terroristas. Sin embargo, los pueblos que mayoritariamente hoy
luchan en Siria contra el Estado Islámico son estos pueblos. El Estado Islámico y otros
países del mundo tienen intereses en el norte de Siria.

SEÑOR  PASQUET  (Ope).- Me  quedó  bastante  claro  lo  que  usted  expresó  en
cuanto a que la nación kurda no cuenta con el apoyo de Turquía. ¿Hay alguna potencia
de la zona o de afuera de la zona que los apoye, como Irán, Irak, Rusia, Estados Unidos?
¿Hay alguien con quien ustedes cuenten en esta lucha que están desarrollando?

SEÑORA  YASAR  (Meliké).- Excepto  Irak,  hasta  hoy  ninguno  de  los  países
restantes reconoce a los kurdos como nación. Irak lo hace porque ahí hay un gobierno
autónomo de los kurdos. Es un gobierno de un partido, Partido Democrático del Kurdistán
-KDP-, de Barzani, quien tiene una buena relación comercial y política con Turquía. Sin
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embargo, durante más de un mes el Estado turco estuvo preguntando a Estados Unidos:
"Los kurdos en Siria, las unidades que defienden hoy el pueblo, las milicias, y el PYD
(Partido  de  la  Unión  Democrática)  del  norte  de  Siria,  ¿para  Estados  Unidos  son
terroristas?". Estados Unidos dijo: "No; no son terroristas, son una importante fuerza en la
lucha contra el Estado Islámico que defiende hoy esa zona". Y con Rusia pasó lo mismo.
Pero sabemos que en el conflicto entre Rusia y Turquía en Medio Oriente, hoy es muy
importante jugar la carta kurda. Rusia reconoció oficialmente los tres cantones y después
del conflicto en Turquía, el partido de los kurdos, el Partido de la Unión Democrática,
pasó a tener representación oficial en Moscú.

SEÑOR PASQUET (Ope).- ¿Cuántos son los kurdos?

SEÑORA YASAR.- Son más de 40.000.000. Es el pueblo sin Estado más grande en
el mundo. Hay más de 20.000.000 en Turquía; 3.000.000 en el norte de Siria; 6.000.000
en el norte de Irak y 9.000.000 en Irán. 

SEÑOR  PASQUET  (Ope).- ¿Tienen  una  religión  común  o  hay  pluralidad  de
creencias?

SEÑORA YASAR (Meliké).- No tiene sentido que el Estado Islámico luche contra
los  kurdos.  La perspectiva  es  crear  un califato  o un Estado islámico,  pero en Medio
Oriente,  los  kurdos son un pueblo  que vive  fundamentalmente  la  religión  del  islam y
musulmana. Sin embargo, no es la religión original de los kurdos, que se cambió después
de la colonización islámica y otomana. La religión de los kurdos viene de la filosofía de
Zaratustra. Hoy viven yazidis en Irak, Turquía y en países de Medio Oriente, como Irán y
Pakistán. En Irak, el Estado Islámico ataca una zona muy importante donde viven yazidis.

La  filosofía  de  Zaratustra  se  basa  en  cuatro  elementos  importantes:  agua,
naturaleza, fuego y sol. Nuestra bandera es el símbolo de esta filosofía: amarillo por el
sol, verde por la naturaleza y rojo por el fuego. Gran parte de la gente de Turquía tiene
miedo de decir que es yazidi. Por otra parte, los kurdos musulmanes nunca van a aceptar
que  son  yazidis.  Hay  kurdos  que  defienden  esta  religión  y  kurdos  musulmanes  que
apoyan la religión musulmana, lo que generó un conflicto dentro de su población. Ahora,
se discute en el pueblo kurdo cuál es la religión. También hay cristianos kurdos y alevitis,
que viene del Islam, pero no son musulmanes.

(Diálogos)

SEÑOR PRESIDENTE.- ¿La familia de Bashar al- Assad, presidente de Siria, de
dónde proviene? ¿Es alauita?

SEÑORA YASAR (Meliké).- Es chií. Su papá era muy claro.

También hay ateos entre los kurdos.

SEÑOR  PRESIDENTE.- Hoy,  la  nación  kurda  no  pide  un  territorio,  sino  un
reconocimiento.  Básicamente,  en  el  norte  de  Siria  piden  un  reconocimiento  como
federación, de los kurdos junto con otros pueblos.

¿En las cuatro regiones hay una coordinación o cada comunidad kurda trabaja
independientemente?

SEÑORA  YASAR  (Meliké).- La  perspectiva  es  crear  cierta  coordinación.  Los
kurdos,  en  parte  de  Turquía  -para  nosotros,  norte  de  Kurdistán-,  están pensando en
optimizar el sistema; quieren asemejarse a lo que existe hoy en el norte de Siria, con
autodeterminación. Si hay un reconocimiento oficial de una parte sola, se puede crear
también una coordinación de las cuatro partes, pero no como un Estado.
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SEÑOR PRESIDENTE.- Si  yo  tuviese que resumir  la  aspiración  de ustedes con
respecto  al  Estado uruguayo,  diría  que nos piden cierto  reconocimiento de la  nación
kurda y del derecho del pueblo kurdo -al menos en el norte de Siria- a organizarse en el
marco de una federación. Sin embargo, ese pedido no se extiende al resto de la nación
kurda en los otros tres países.

Cuando  uno  piensa  en  una  nación,  se  basa  en  una  continuidad  territorial.
Aceptemos que lo del pueblo kurdo es algo más excepcional. Como bien decía el señor
diputado  Ope  Pasquet,  es  una  particularidad  que  tiene  el  pueblo  kurdo,  que  reside
separadamente  en  cuatro  Estados.  Comparten  vínculos  culturales  y  un  sentimiento
nacional de pertenencia por un origen común. Según entendí, ustedes ven que tienen un
asentamiento territorial o una mayor organización en el norte de Siria y sur de Turquía o
norte de Kurdistán.

SEÑORA  AHARONIAN  (Anahit).- Yo  soy  hija  de  sobrevivientes  del  genocidio
armenio, de la primera generación y conozco esta realidad. Sé lo que es tener a las
hermanas de mi  papá desaparecidas en manos del  Estado turco,  de  Kemal  Ataturk,
perteneciente al CHP; es otro de los partidos que quiere la turquificación u otomanización
de todo el territorio y la expansión de Turquía de la mano del presidente Erdogan y del
movimiento Gülen, que está penetrando y presionando en nuestra América también.

Quiere  decir  que  hay  toda  una  planificación  de  la  otomanización  y  del  viejo
panturquismo, que conocemos desde el genocidio armenio. El año pasado se hizo una
serie de actividades y Uruguay fue el primer país que lo reconoció.

El gran problema de los habitantes de Turquía es que no se permite la identidad de
los armenios ni de los kurdos. Ellos buscan democratizar estos territorios y pedir por su
seguridad.

Algo que se mencionó en la Bancada Bicameral Femenina es que Erdogan quiere
sacar nuevas leyes para quitar la inmunidad parlamentaria a los parlamentarios del HDP.
Ayer nos llegó la noticia de que Erdogan quiere ampliar la definición de terrorista, para
incluir a periodistas, activistas y opositores. Ellos tienen la impunidad absoluta de eliminar
físicamente -además de sembrar el terror a través del Estado- a cualquier turco que se le
ocurra cantar una canción en kurdo; lo hicieron hace muy poco con un cantante popular.
Un armenio -que tuvo que quitar el final de su apellido- o un intelectual turco es culpable
de querer mantener su identidad y, por lo tanto, es perseguido.

Los kurdos buscan que el reconocimiento ayude a la democratización de estos
países. ¡Hay cuarenta millones de personas en este mundo que no tienen derecho a ser
ellos! Esto de la impunidad del panturquismo es muy profundo. La señora Meliké Yasar
dijo que tuvieron que aprender su idioma en Europa; ellos no pueden hablar su idioma en
Turquía porque está prohibido y, si lo hablan, los matan. Buscan sus raíces y tienen el
derecho a conocer su origen. Su historia es nuestra historia. Hablamos de la medialuna
fértil, del Éufrates y del Tigris. Ellos son originarios de esa zona y no nacieron con la
revolución francesa; tienen mucho para enseñarnos.

A ellos se les aplica el genocidio cultural. Muchos de ellos no saben cuáles son sus
raíces porque  fueron  islamizados  a  la  fuerza.  Turquía  produjo  eso con  los  armenios
también.

Hoy hay familias de origen armenio que fueron islamizadas y que están buscando
sus raíces. Por eso, nosotros vivimos esto con mucha intensidad. Sabemos que a los
uruguayos nos cuesta mucho comprender esto, porque no es fácil. Esto podría ser similar
al concepto de Estado plurinacional de Bolivia; la idea es concebir que en un Estado hay
diferentes nacionalidades.
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En Uruguay hablamos de la diversidad sexual y cultural, etcétera. En cambio, en
esos territorios no se puede hablar de esos temas porque el objetivo es el panturquismo;
hoy están firmemente sentados sobre ese objetivo.

Su presencia en Latinoamérica es muy preocupante para nosotros. Sabemos que
Erdogan acaba de hacer una gira por nuestra América. Estuvo recibiendo repulsa de los
pueblos chileno, ecuatoriano y peruano. En Ecuador, su fuerza de seguridad reprimió a
los ecuatorianos. Esa es la forma de actuar de los turcos.

Los turcos diplomáticos presionan permanentemente para que quien recuerde el
genocidio armenio o que mencione al pueblo kurdo sea, en lo posible, removido de su
cargo diplomático. El señor Juan Raúl Ferreira nos hizo una mención al respecto hace un
rato.

Estos son elementos que quizás nos ayuden a comprender un poco cómo es el
Estado turco que,  lamentablemente,  ahora  nos está  haciendo una invasión cultural  a
través de las telenovelas y de otras historias.

SEÑOR  PASQUET  (Ope).- Si  entendí  bien  -creo  que  sí-,  no  se  busca  el
reconocimiento de un Estado kurdo ni de un gobierno kurdo, sino de la existencia de la
nación kurda con una identidad propia.

SEÑORA AHARONIAN (Anahit).- Con el derecho de autogobernarse.

Sería bueno contar con el apoyo de alguna de las Cámaras de este Parlamento
para defender los derechos de los parlamentarios de un país que se dice democrático,
porque la idea es hacer una ley con nombre y apellido para quitarles la inmunidad.

SEÑOR  PRESIDENTE.- Podríamos  realizar  una  declaración;  tenemos  la  mejor
buena voluntad.

Sería  bueno  que  nos  hicieran  llegar  material  escrito  vía  mail  con  su
posicionamiento y aspiraciones. Se podría contar con el apoyo de los demás partidos
políticos; aquí tenemos la presencia del señor diputado Ope Pasquet,  quien concurrió
gentilmente a esta sesión.

Desde la comisión, me comprometo a intercambiar información con los integrantes
de las demás bancadas para lograr algo en común. Somos conscientes de la situación
del  pueblo  kurdo y  de  sus padecimientos.  Además,  sabemos que hubo acciones del
ejército islámico  -que parecía imbatible- y uno queda conmocionado con la lucha y la
resistencia de las mujeres kurdas en la ciudad de Alepo. Uno recibe esas noticias que
impactan. Hoy son un aliado fundamental.

SEÑOR  PASQUET  (Ope).- ¿El  Consejo  del  Kurdistán  tiene  alguna  forma  de
presencia o de reconocimiento en Naciones Unidas?

SEÑORA  YASAR  (Meliké).- El  Congreso  Nacional  de  Kurdistán  tiene  sede  en
Bruselas;  hay  una  Comisión  de  Relaciones  Internacionales.  También  tenemos
representación  en  el  Parlamento  europeo.  Queremos  crear  un  grupo  de  solidaridad
dentro del Parlamento de Europa para el pueblo kurdo.

Tenemos una asociación en Ginebra que se llama Derechos Humanos del Pueblo
Kurdo, con representación en la ONU. El KNK, como nación kurda, no existe en la ONU.
Trabajamos en nombre de nuestras oficinas y en el del Congreso Nacional de Kurdistán.

SEÑOR PRESIDENTE.- Las Naciones Unidas reconoce a los Estados.

SEÑOR PASQUET (Ope).- No necesariamente.

(Diálogos)
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SEÑORA YASAR (Meliké).- Se reconoce algún grupo que no es Estado. Hay un
grupo de Irán que piensa diferente y que defiende otra ideología.

La causa kurda no es un problema de los kurdos turcos, de los kurdos iraníes o de
los  kurdos de Siria:  es  un problema internacional.  Hay gran influencia  de  los  países
europeos.

SEÑOR PRESIDENTE.- Agradecemos su presencia y estamos a las órdenes.

Se levanta la reunión.

===/
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